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See the notice on TED website

141657-2026 - Konkursas
Vokietija – Požeminiai darbai, nesusiję su tunelių, šachtų, požeminių perėjų ir metro statyba – 
Verbindungskanal
OJ S 42/2026 02/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bremerhavener Entwicklungsgesellschaft Alter/Neuer Hafen mbH & 
Co. KG
E. paštas: thyen@bean-bremerhaven.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama regioninės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Verbindungskanal
Aprašymas: Der Verbindungskanal in Bremerhaven verbindet den südöstlich gelegenen Alten 
Hafen mit dem nordwestlich gelegenen Neuen Hafen miteinander. Dieser Verbindungskanal 
ist zu sanieren. Dies ergibt sich insbesondere aus der fortschreitenden Schädigung der 
Gründungspfähle aus Holz durch die Schiffsbohrmuschel und die gemessene zunehmende 
Verformung der Kajenanlage. Das Projekt wird als Integrierte Projektallianz (IPA) im Rahmen 
eines Mehrparteienvertrages durchgeführt. Vom Auftragnehmer wird die Bereitschaft zur 
Mitwirkung in diesem Vertragsmodell und zur physischen Zusammenarbeit an einem vom 
Auftraggeber zur Verfügung gestellten gemeinsamen Arbeitsort erwartet. Der Auftraggeber 
wird neben dem bereits beauftragten Planer drei Allianzpartner aus der Bauausführung 
auswählen. Hierzu wird in diesem Verfahren in drei Losen die Mitwirkung als Partner im 
Allianzvertrag vergeben. Die Vergabe erfolgt in den Losen Spezialtiefbau, Stahlbetonbau und 
Stahlbau.
Procedūros identifikatorius: b22511ae-95a9-4909-9f73-ed4aac644753
Vidaus identifikatorius: 50125
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45221250 Požeminiai darbai, nesusiję su tunelių, 
šachtų, požeminių perėjų ir metro statyba

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Barkhausenstr. 4  
Miestas: Bremerhaven
Pašto kodas: 27568
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Šalis: Vokietija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/141657-2026
mailto:thyen@bean-bremerhaven.de


141657-2026 Page 2/11

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DYJMBB1# Es gelten 
Mindestanforderungen an die Eignung. Falls in einem Los mehr als drei Bewerbungen 
vorliegen, die den Mindestanforderungen entsprechen, wird die Auswahl der Bieter nach 
objektiven Kriterien durchgeführt. Die Mindestanforderungen und die Auswahlkriterien ergeben 
sich aus dem Verfahrensleitfaden, der den Vergabeunterlagen beigefügt ist.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 1

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten die §§ 123, 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Spezialtiefbau
Aprašymas: Der Vorplanungsbericht mit weiteren Informationen mit Stand vom 15.05.2025 ist 
den Teilnahmeunterlagen beigefügt. Diese Planunterlagen sind keine verbindliche Vorgabe, 
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sondern dienen in der Phase 1 des abzuschließenden Mehrparteienvertrages als 
Ausgangspunkt für die weitere Planung einschließlich der Bestimmung der Zielkosten und des 
zugehörigen Leistungsumfangs.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45221250 Požeminiai darbai, nesusiję su tunelių, 
šachtų, požeminių perėjų ir metro statyba
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag wird in zwei Phasen durchgeführt und stufenweise 
beauftragt. Die Leistungen der Leistungsphase 2 umfassen Planungsleistungen. Die 
Ausführung ist Bestandteil der als Option ausgestalteten Phase 2.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Barkhausenstr. 4  
Miestas: Bremerhaven
Pašto kodas: 27568
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Eine Verlängerung ergibt sich bei Ausübung der Option.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist ein Auszug aus dem Handelsregister oder einer 
vergleichbaren Einrichtung des Herkunftslandes vorzulegen.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens, 
jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
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bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen vorzulegen. Als 
Mindestanforderung gilt im Los 1 ein durchschnittlicher Jahresumsatz von nicht weniger als 20 
mio. EUR, in den Losen 2 und 3 von nicht weniger als 5 mio EUR.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Als Referenzen sind Angaben über die Ausführung von 
Leistungen in den letzten bis zu zehn abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen, wobei für die wichtigsten Leistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. 
Als Mindestanforderung gilt, dass sich aus diesen Referenzen ausreichende Erfahrung mit 
vergleichbaren Bauaufgaben ergibt.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 27/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 5 % Vertragserfüllungsbürgschaft, 3 % Sicherheit für 
Mängelansprüche
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 27/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Es gilt § 16a EU VOB/A.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Metodai

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bremerhavener 
Entwicklungsgesellschaft Alter/Neuer Hafen mbH & Co. KG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bremerhavener Entwicklungsgesellschaft Alter
/Neuer Hafen mbH & Co. KG

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Stahlbetonbau
Aprašymas: Der Vorplanungsbericht mit weiteren Informationen mit Stand vom 15.05.2025 ist 
den Teilnahmeunterlagen beigefügt. Diese Planunterlagen sind keine verbindliche Vorgabe, 
sondern dienen in der Phase 1 des abzuschließenden Mehrparteienvertrages als 
Ausgangspunkt für die weitere Planung einschließlich der Bestimmung der Zielkosten und des 
zugehörigen Leistungsumfangs.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45223500 Gelžbetonio konstrukcijos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag wird in zwei Phasen durchgeführt und stufenweise 
beauftragt. Die Leistungen der Leistungsphase 2 umfassen Planungsleistungen. Die 
Ausführung ist Bestandteil der als Option ausgestalteten Phase 2.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Barkhausenstr. 4  
Miestas: Bremerhaven
Pašto kodas: 27568
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Eine Verlängerung ergibt sich bei Ausübung der Option.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist ein Auszug aus dem Handelsregister oder einer 
vergleichbaren Einrichtung des Herkunftslandes vorzulegen.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens, 
jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen vorzulegen. Als 
Mindestanforderung gilt im Los 1 ein durchschnittlicher Jahresumsatz von nicht weniger als 20 
mio. EUR, in den Losen 2 und 3 von nicht weniger als 5 mio EUR.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Als Referenzen sind Angaben über die Ausführung von 
Leistungen in den letzten bis zu zehn abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen, wobei für die wichtigsten Leistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. 
Als Mindestanforderung gilt, dass sich aus diesen Referenzen ausreichende Erfahrung mit 
vergleichbaren Bauaufgaben ergibt.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
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Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 27/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 5 % Vertragserfüllungsbürgschaft, 3 % Sicherheit für 
Mängelansprüche
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 27/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Es gilt § 16a EU VOB/A.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bremerhavener 
Entwicklungsgesellschaft Alter/Neuer Hafen mbH & Co. KG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bremerhavener Entwicklungsgesellschaft Alter
/Neuer Hafen mbH & Co. KG

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
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Pavadinimas: Stahlbau
Aprašymas: Der Vorplanungsbericht mit weiteren Informationen mit Stand vom 15.05.2025 ist 
den Teilnahmeunterlagen beigefügt. Diese Planunterlagen sind keine verbindliche Vorgabe, 
sondern dienen in der Phase 1 des abzuschließenden Mehrparteienvertrages als 
Ausgangspunkt für die weitere Planung einschließlich der Bestimmung der Zielkosten und des 
zugehörigen Leistungsumfangs.
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45240000 Vandens objektų statybos darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag wird in zwei Phasen durchgeführt und stufenweise 
beauftragt. Die Leistungen der Leistungsphase 2 umfassen Planungsleistungen. Die 
Ausführung ist Bestandteil der als Option ausgestalteten Phase 2.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Barkhausenstr. 4  
Miestas: Bremerhaven
Pašto kodas: 27568
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Eine Verlängerung ergibt sich bei Ausübung der Option.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist ein Auszug aus dem Handelsregister oder einer 
vergleichbaren Einrichtung des Herkunftslandes vorzulegen.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens, 
jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
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bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen vorzulegen. Als 
Mindestanforderung gilt im Los 1 ein durchschnittlicher Jahresumsatz von nicht weniger als 20 
mio. EUR, in den Losen 2 und 3 von nicht weniger als 5 mio EUR.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Als Referenzen sind Angaben über die Ausführung von 
Leistungen in den letzten bis zu zehn abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen, wobei für die wichtigsten Leistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. 
Als Mindestanforderung gilt, dass sich aus diesen Referenzen ausreichende Erfahrung mit 
vergleichbaren Bauaufgaben ergibt.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 27/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 5 % Vertragserfüllungsbürgschaft, 3 % Sicherheit für 
Mängelansprüche
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 27/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Es gilt § 16a EU VOB/A.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Metodai

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYJMBB1
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bremerhavener 
Entwicklungsgesellschaft Alter/Neuer Hafen mbH & Co. KG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bremerhavener Entwicklungsgesellschaft Alter
/Neuer Hafen mbH & Co. KG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Bremerhavener Entwicklungsgesellschaft Alter/Neuer Hafen mbH & 
Co. KG
Registracijos numeris: tel:0471308530
Pašto adresas: Barkhausenstraße 4
Miestas: Bremerhaven
Pašto kodas: 27568
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Herr Tim Thyen
E. paštas: thyen@bean-bremerhaven.de
Telefono numeris: +49 4713085-316
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Ganten Hünecke Bieniek & Partner mbB
Registracijos numeris: DE114392922
Pašto adresas: Ostertorstr. 32
Miestas: Bremen
Pašto kodas: 28195

mailto:thyen@bean-bremerhaven.de
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Dr. Martin Vogelsang
E. paštas: vogelsang@ghb-law.de
Telefono numeris: +49 4213290-785
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
Registracijos numeris: tel:42136159796
Pašto adresas: Contrescarpe 72
Miestas: Bremen
Pašto kodas: 28195
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@bau.bremen.de
Telefono numeris: +49 42149632-311
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 67a32ea0-a470-44bc-a169-f2fb49d1d8b8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/02/2026 14:13:21 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 141657-2026
OL S numeris: 42/2026
Paskelbimo data: 02/03/2026

mailto:vogelsang@ghb-law.de
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.5. Pirkimo sąlygos
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0002
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0003
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Skelbimo informacija

